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GUIA DE UTILIZADOR

LIGAR / DESLIGAR

Desloque o interruptor de alimentação, localizado na traseira do teclado, 
para a posição ON (ligado) ou OFF (desligado), conforme as suas 
intenções.

CARREGAMENTO DE BATERIA

O indicador no teclado acender-se-á quando o estado da bateria estiver 
baixo. Neste momento, deverá carregar a bateria do teclado. Aconselhamos 
a utilização do cabo fornecido e a carregar a bateria através da porta 
USB-A do seu dispositivo. Não utilize adaptadores de carregamento rápido, 
pois isso poderá danificar a bateria do teclado. Insira a ficha USB-C no 
teclado e a ficha USB-A no seu dispositivo.

MODOS DE CONEXÃO

O teclado suporta conexões sem fios em dois modos: 2.4 GHz RF, através 
do recetor USB-A e Bluetooth 5.1.
Poderá emparelhar o teclado com três dispositivos diferentes 
simultaneamente: um através do recetor 2.4 GHz RF e dois via Bluetooth. 
Poderá alternar facilmente entre os dispositivos conectados através do 
seletor de conexão.

A) CONEXÃO 2.4 GHZ RF

   Ligue o recetor USB numa porta USB-A disponível no seu 
   dispositivo. O sistema operativo do seu dispositivo deverá detetar 
   automaticamente o recetor. Pressione o seletor de conexão para 
   selecionar o método de conexão 2.4 GHz RF.

O indicador de conexão (cor verde) acenderá, indicando que a conexão foi 
bem-sucedida.

B) CONEXÃO BLUETOOTH

    Pressione o seletor de conexão para selecionar o canal  
    Bluetooth 1 ou o canal Bluetooth 2.

O indicador de conexão acenderá durante um segundo (cor azul), indicando 
que o canal está ativo. Pressione e mantenha a tecla premida até que o 
indicador luminoso comece a piscar, sinalizando que o modo de 
emparelhamento está ativo.
Abra as preferências de Bluetooth do sistema operativo do seu dispositivo. 
O teclado deverá ser detetado como O�y Flexi Mid. Emparelhe-o com o seu 
dispositivo. O indicador luminoso de ligação deixará de piscar, indicando 
que a ligação foi bem-sucedida.
Cada canal Bluetooth suporta apenas um dispositivo emparelhado de cada 
vez. Para conectar um novo dispositivo através de um canal previamente 
utilizado, é necessário limpar a memória desse canal. Para isso, selecione o 
canal desejado, mantenha o seletor pressionado até que o indicador 
luminoso de conexão comece a piscar.
Agora poderá emparelhar o teclado com um novo dispositivo.

COMPATIBILIDADE MULTI-DISPOSITIVO

Desloque o interruptor para a posição WIN para compatibilidade com 
sistemas Windows, Linux e Android. Desloque o interruptor para a posição 
MAC para funcionamento com Mac OS e iPad OS.

Nota: Como teclado multi-dispositivo projetado principalmente para 

Windows, algumas funcionalidades podem não estar totalmente disponíveis 
ou podem comportar-se de forma ligeiramente diferente, dependendo do 
sistema operativo e da sua respetiva versão no dispositivo emparelhado.

FUNÇÕES

A) TECLAS DE ATALHO DEDICADAS

B) TECLAS DE ATALHO FN

ESPECIFICAÇÕES

Layout PT Teclas 101 + 8 teclas de atalho Conexões 2.4 GHz RF (Recetor 
USB) • Bluetooth 5.1 Rádio Interface de rádio Bluetooth: modulação GFSK, 
2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena PCB integrada, 
ganho de –0.76 dBi. Interface RF de 2.4 GHz, através do recetor sem fios 
USB incluído, modulação GFSK, 2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 
dBm, antena PCB integrada, ganho de –0.76 dBi. Distância de 
funcionamento 8 m Alimentação 5 V DC / 1 A via USB Bateria Recarregável 
(via USB-C) de iões de lítio, 3.7 V / 300 mAh • Autonomia: 130 horas 
(média) • Carregamento: 2 horas (carga completa) • Corrente: Em 
funcionamento: 1.2 mA ~ 1.4 mA; Modo espera: < 0.5 uA Dimensões 364 x 
137 x 25 mm Peso 700 g Compatibilidade Windows, Mac OS, Linux (2.4 
GHz RF + Bluetooth) • iPad OS, Android (Bluetooth) Conteúdo da 
embalagem Teclado; Recetor USB; Cabo USB-A > USB-C 1.8 m

  INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Destina-se apenas a utilização no interior como dispositivo 
 periférico de computador.
• Não é um brinquedo. Contém peças pequenas e uma bateria - 
 mantenha fora do alcance das crianças.
• Não exponha à água, chuva, humidade excessiva ou fontes de 
 calor.
• Carregue com o cabo USB fornecido e ligue apenas numa 
 porta USB-A que forneça 5 V DC.
• Não utilize se o teclado, o cabo ou o recetor USB apresentarem 
 sinais de danos.
• Bateria de iões de lítio recarregável incorporada: não perfure, 
 esmague, desmonte, curto-circuite nem exponha ao fogo ou a 
 temperaturas elevadas.
• A bateria não é substituível pelo utilizador. Se sobreaquecer, 
 inchar ou verter, interrompa imediatamente a utilização do 
 produto e contacte a assistência técnica.
• Desligue o teclado e o adaptador USB antes de limpar. Limpe 
 apenas com um pano seco e sem fiapos. Não utilize solventes, 
 produtos de limpeza abrasivos ou aerossóis.

CARREGADOR COMUM

Este produto é carregado através de uma porta USB-C e não suporta 
carregamento rápido. A potência de carregamento deve situar-se entre um 
mínimo de 0.1 watts, exigido pelo equipamento, e um máximo de 1.15 watts 
para alcançar a velocidade máxima de carregamento. Este produto não é 
vendido com um dispositivo de carregamento.

  RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS (REEE)

O seu papel na recolha seletiva
No final da sua vida útil, este produto não deve ser eliminado juntamente 
com os resíduos domésticos indiferenciados. Como equipamento elétrico e 
eletrónico, está sujeito a recolha seletiva. Se a bateria ainda estiver no 
interior do produto, não é necessário removê-la antes de entregar o 
produto — a separação da bateria, quando necessária, é efetuada na 
instalação de tratamento de resíduos e não pelo utilizador.
Pontos de recolha disponíveis
Os pontos de recolha que aceitam equipamentos elétricos e eletrónicos 
estão disponíveis através de comerciantes aderentes e ecocentros 
municipais. Para encontrar o ponto de recolha mais próximo de si, consulte 
ou contacte os seus serviços municipais locais.
O seu papel na reutilização e valorização
Ao entregar este produto para recolha seletiva em vez de o juntar ao lixo 
comum, contribui para a sua reutilização, reciclagem e outras formas de 
valorização de materiais, apoiando uma utilização mais eficiente dos 
recursos.
Significado do símbolo
O símbolo do contentor de lixo com rodas riscado presente no produto 
e/ou na respetiva embalagem indica que este artigo não deve ser eliminado 
como resíduo indiferenciado, devendo ser entregue para recolha seletiva. 
Este símbolo refere-se especificamente ao produto enquanto equipamento 
elétrico/eletrónico — uma bateria existente no interior do produto ostenta o 
seu próprio símbolo e obrigação separados (consulte as informações de 
eliminação próprias da bateria).

Impacto da eliminação inadequada
Os resíduos elétricos e eletrónicos podem conter substâncias e materiais 
que representam riscos para a saúde humana e para o ambiente se não 
forem devidamente tratados, podendo incluir metais e plásticos cuja 
recuperação reduz a necessidade de extração de matérias-primas virgens. 
A recolha seletiva e a reciclagem ajudam a prevenir estes impactos 
negativos e a preservar os recursos naturais.

  INFORMAÇÕES SOBRE RESÍDUOS DE BATERIAS

Prolongar a vida útil da bateria e reutilização
Para prolongar a vida útil da bateria contida neste produto, evite expô-la a 
temperaturas extremas, evite descargas completas sempre que possível e 
guarde o produto com uma carga parcial (aproximadamente 40–60%) se 
não for utilizado durante períodos prolongados. Se o produto ou a bateria 
ainda estiverem funcionais, mas já não forem necessários, considere a 
doação ou a reutilização antes de proceder à sua eliminação.
O seu papel na recolha seletiva
No fim da sua vida útil, a bateria contida neste produto não deve ser 
descartada juntamente com o lixo doméstico indiferenciado. É responsável 
por entregá-la num ponto de recolha adequado. Pode entregar o produto 
na totalidade, mantendo a bateria no seu interior — não necessita de a 
retirar previamente.
Pontos de recolha disponíveis
Os pontos de recolha que aceitam baterias estão disponíveis através de 
redes nacionais de retoma de baterias, retalhistas aderentes e ecocentros 
municipais. Para encontrar o ponto de recolha mais próximo de si, consulte 
ou contacte os seus serviços municipais locais.
Instruções de segurança
Este produto contém uma bateria de iões de lítio. Não perfure, esmague, 
deforme, desmonte nem exponha a bateria a temperaturas superiores a 60 
°C, e nunca a elimine no fogo. Não continue a utilizar o produto se a bateria 
apresentar sinais de inchaço, fuga ou danos — nesses casos, manuseie-a 
com cuidado e leve-a diretamente a um ponto de recolha, evitando o 
contacto da pele ou dos olhos com qualquer substância derramada.
Significado dos símbolos
O símbolo do contentor de lixo sobre rodas barrado com uma cruz presente 
na bateria e/ou na sua embalagem indica que a bateria não deve ser 
descartada como lixo comum, devendo ser entregue para recolha seletiva. 
Se presentes, os símbolos químicos “Cd” ou “Pb” indicam que a bateria 
contém cádmio ou chumbo acima dos limiares regulamentares.

Impacto de substâncias perigosas
A eliminação inadequada de baterias pode resultar na libertação de 
substâncias perigosas para o solo e para a água, representando riscos para 
a saúde humana e para o ambiente, podendo também criar riscos de 
incêndio nos fluxos de resíduos gerais. A recolha seletiva e a reciclagem 
ajudam a preservar os recursos naturais e a prevenir estes impactos 
negativos.

FABRICANTE

FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona Industrial de Almeirim, 
Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal; que coloca o produto no mercado 
da UE sob a sua própria marca comercial “OFFY”. | Fabricado na China

Para suporte técnico, reclamações ou para comunicar qualquer problema 
de segurança com este produto, por favor visite www.o�y.pt ou 
contacte-nos através do e-mail support@o�y.pt.

   DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE COM AS DIRETIVAS DA   
   UNIÃO EUROPEIA

Pela presente, a FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda - Zona 
Industrial de Almeirim, Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal, declara que o 
equipamento de rádio O�y Flexi Mid – Teclado Sem Fios / Bluetooth. (SKU: 
OFFYFLEXIMIDPT) está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE e a 
Diretiva 2011/65/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE 
está disponível no seguinte endereço de Internet: 
https://o�y.pt/index.php/teclados-flexi-mid-doc-pt/

Este produto cumpre também os requisitos aplicáveis da Diretiva 
2012/19/UE (REEE), do Regulamento (CE) n.º 1907/2006 (REACH), do 
Regulamento (UE) 2023/988 (Regulamento Geral sobre a Segurança dos 
Produtos) e do Regulamento (UE) 2025/40 (Regulamento relativo a 
Embalagens e Resíduos de Embalagens).

Pode também aceder ao portal de
conformidade do produto através
do código QR:
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LIGAR / DESLIGAR

Desloque o interruptor de alimentação, localizado na traseira do teclado, 
para a posição ON (ligado) ou OFF (desligado), conforme as suas 
intenções.

CARREGAMENTO DE BATERIA

O indicador no teclado acender-se-á quando o estado da bateria estiver 
baixo. Neste momento, deverá carregar a bateria do teclado. Aconselhamos 
a utilização do cabo fornecido e a carregar a bateria através da porta 
USB-A do seu dispositivo. Não utilize adaptadores de carregamento rápido, 
pois isso poderá danificar a bateria do teclado. Insira a ficha USB-C no 
teclado e a ficha USB-A no seu dispositivo.

MODOS DE CONEXÃO

O teclado suporta conexões sem fios em dois modos: 2.4 GHz RF, através 
do recetor USB-A e Bluetooth 5.1.
Poderá emparelhar o teclado com três dispositivos diferentes 
simultaneamente: um através do recetor 2.4 GHz RF e dois via Bluetooth. 
Poderá alternar facilmente entre os dispositivos conectados através do 
seletor de conexão.

A) CONEXÃO 2.4 GHZ RF

   Ligue o recetor USB numa porta USB-A disponível no seu 
   dispositivo. O sistema operativo do seu dispositivo deverá detetar 
   automaticamente o recetor. Pressione o seletor de conexão para 
   selecionar o método de conexão 2.4 GHz RF.

O indicador de conexão (cor verde) acenderá, indicando que a conexão foi 
bem-sucedida.

B) CONEXÃO BLUETOOTH

    Pressione o seletor de conexão para selecionar o canal  
    Bluetooth 1 ou o canal Bluetooth 2.

O indicador de conexão acenderá durante um segundo (cor azul), indicando 
que o canal está ativo. Pressione e mantenha a tecla premida até que o 
indicador luminoso comece a piscar, sinalizando que o modo de 
emparelhamento está ativo.
Abra as preferências de Bluetooth do sistema operativo do seu dispositivo. 
O teclado deverá ser detetado como O�y Flexi Mid. Emparelhe-o com o seu 
dispositivo. O indicador luminoso de ligação deixará de piscar, indicando 
que a ligação foi bem-sucedida.
Cada canal Bluetooth suporta apenas um dispositivo emparelhado de cada 
vez. Para conectar um novo dispositivo através de um canal previamente 
utilizado, é necessário limpar a memória desse canal. Para isso, selecione o 
canal desejado, mantenha o seletor pressionado até que o indicador 
luminoso de conexão comece a piscar.
Agora poderá emparelhar o teclado com um novo dispositivo.

COMPATIBILIDADE MULTI-DISPOSITIVO

Desloque o interruptor para a posição WIN para compatibilidade com 
sistemas Windows, Linux e Android. Desloque o interruptor para a posição 
MAC para funcionamento com Mac OS e iPad OS.

Nota: Como teclado multi-dispositivo projetado principalmente para 

Windows, algumas funcionalidades podem não estar totalmente disponíveis 
ou podem comportar-se de forma ligeiramente diferente, dependendo do 
sistema operativo e da sua respetiva versão no dispositivo emparelhado.

FUNÇÕES

A) TECLAS DE ATALHO DEDICADAS

B) TECLAS DE ATALHO FN

ESPECIFICAÇÕES

Layout PT Teclas 101 + 8 teclas de atalho Conexões 2.4 GHz RF (Recetor 
USB) • Bluetooth 5.1 Rádio Interface de rádio Bluetooth: modulação GFSK, 
2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 dBm, antena PCB integrada, 
ganho de –0.76 dBi. Interface RF de 2.4 GHz, através do recetor sem fios 
USB incluído, modulação GFSK, 2402–2480 MHz, e.i.r.p. máxima de –6.94 
dBm, antena PCB integrada, ganho de –0.76 dBi. Distância de 
funcionamento 8 m Alimentação 5 V DC / 1 A via USB Bateria Recarregável 
(via USB-C) de iões de lítio, 3.7 V / 300 mAh • Autonomia: 130 horas 
(média) • Carregamento: 2 horas (carga completa) • Corrente: Em 
funcionamento: 1.2 mA ~ 1.4 mA; Modo espera: < 0.5 uA Dimensões 364 x 
137 x 25 mm Peso 700 g Compatibilidade Windows, Mac OS, Linux (2.4 
GHz RF + Bluetooth) • iPad OS, Android (Bluetooth) Conteúdo da 
embalagem Teclado; Recetor USB; Cabo USB-A > USB-C 1.8 m

  INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Destina-se apenas a utilização no interior como dispositivo 
 periférico de computador.
• Não é um brinquedo. Contém peças pequenas e uma bateria - 
 mantenha fora do alcance das crianças.
• Não exponha à água, chuva, humidade excessiva ou fontes de 
 calor.
• Carregue com o cabo USB fornecido e ligue apenas numa 
 porta USB-A que forneça 5 V DC.
• Não utilize se o teclado, o cabo ou o recetor USB apresentarem 
 sinais de danos.
• Bateria de iões de lítio recarregável incorporada: não perfure, 
 esmague, desmonte, curto-circuite nem exponha ao fogo ou a 
 temperaturas elevadas.
• A bateria não é substituível pelo utilizador. Se sobreaquecer, 
 inchar ou verter, interrompa imediatamente a utilização do 
 produto e contacte a assistência técnica.
• Desligue o teclado e o adaptador USB antes de limpar. Limpe 
 apenas com um pano seco e sem fiapos. Não utilize solventes, 
 produtos de limpeza abrasivos ou aerossóis.

CARREGADOR COMUM

Este produto é carregado através de uma porta USB-C e não suporta 
carregamento rápido. A potência de carregamento deve situar-se entre um 
mínimo de 0.1 watts, exigido pelo equipamento, e um máximo de 1.15 watts 
para alcançar a velocidade máxima de carregamento. Este produto não é 
vendido com um dispositivo de carregamento.

  RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS (REEE)

O seu papel na recolha seletiva
No final da sua vida útil, este produto não deve ser eliminado juntamente 
com os resíduos domésticos indiferenciados. Como equipamento elétrico e 
eletrónico, está sujeito a recolha seletiva. Se a bateria ainda estiver no 
interior do produto, não é necessário removê-la antes de entregar o 
produto — a separação da bateria, quando necessária, é efetuada na 
instalação de tratamento de resíduos e não pelo utilizador.
Pontos de recolha disponíveis
Os pontos de recolha que aceitam equipamentos elétricos e eletrónicos 
estão disponíveis através de comerciantes aderentes e ecocentros 
municipais. Para encontrar o ponto de recolha mais próximo de si, consulte 
ou contacte os seus serviços municipais locais.
O seu papel na reutilização e valorização
Ao entregar este produto para recolha seletiva em vez de o juntar ao lixo 
comum, contribui para a sua reutilização, reciclagem e outras formas de 
valorização de materiais, apoiando uma utilização mais eficiente dos 
recursos.
Significado do símbolo
O símbolo do contentor de lixo com rodas riscado presente no produto 
e/ou na respetiva embalagem indica que este artigo não deve ser eliminado 
como resíduo indiferenciado, devendo ser entregue para recolha seletiva. 
Este símbolo refere-se especificamente ao produto enquanto equipamento 
elétrico/eletrónico — uma bateria existente no interior do produto ostenta o 
seu próprio símbolo e obrigação separados (consulte as informações de 
eliminação próprias da bateria).

Impacto da eliminação inadequada
Os resíduos elétricos e eletrónicos podem conter substâncias e materiais 
que representam riscos para a saúde humana e para o ambiente se não 
forem devidamente tratados, podendo incluir metais e plásticos cuja 
recuperação reduz a necessidade de extração de matérias-primas virgens. 
A recolha seletiva e a reciclagem ajudam a prevenir estes impactos 
negativos e a preservar os recursos naturais.

  INFORMAÇÕES SOBRE RESÍDUOS DE BATERIAS

Prolongar a vida útil da bateria e reutilização
Para prolongar a vida útil da bateria contida neste produto, evite expô-la a 
temperaturas extremas, evite descargas completas sempre que possível e 
guarde o produto com uma carga parcial (aproximadamente 40–60%) se 
não for utilizado durante períodos prolongados. Se o produto ou a bateria 
ainda estiverem funcionais, mas já não forem necessários, considere a 
doação ou a reutilização antes de proceder à sua eliminação.
O seu papel na recolha seletiva
No fim da sua vida útil, a bateria contida neste produto não deve ser 
descartada juntamente com o lixo doméstico indiferenciado. É responsável 
por entregá-la num ponto de recolha adequado. Pode entregar o produto 
na totalidade, mantendo a bateria no seu interior — não necessita de a 
retirar previamente.
Pontos de recolha disponíveis
Os pontos de recolha que aceitam baterias estão disponíveis através de 
redes nacionais de retoma de baterias, retalhistas aderentes e ecocentros 
municipais. Para encontrar o ponto de recolha mais próximo de si, consulte 
ou contacte os seus serviços municipais locais.
Instruções de segurança
Este produto contém uma bateria de iões de lítio. Não perfure, esmague, 
deforme, desmonte nem exponha a bateria a temperaturas superiores a 60 
°C, e nunca a elimine no fogo. Não continue a utilizar o produto se a bateria 
apresentar sinais de inchaço, fuga ou danos — nesses casos, manuseie-a 
com cuidado e leve-a diretamente a um ponto de recolha, evitando o 
contacto da pele ou dos olhos com qualquer substância derramada.
Significado dos símbolos
O símbolo do contentor de lixo sobre rodas barrado com uma cruz presente 
na bateria e/ou na sua embalagem indica que a bateria não deve ser 
descartada como lixo comum, devendo ser entregue para recolha seletiva. 
Se presentes, os símbolos químicos “Cd” ou “Pb” indicam que a bateria 
contém cádmio ou chumbo acima dos limiares regulamentares.

Impacto de substâncias perigosas
A eliminação inadequada de baterias pode resultar na libertação de 
substâncias perigosas para o solo e para a água, representando riscos para 
a saúde humana e para o ambiente, podendo também criar riscos de 
incêndio nos fluxos de resíduos gerais. A recolha seletiva e a reciclagem 
ajudam a preservar os recursos naturais e a prevenir estes impactos 
negativos.

FABRICANTE

FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda – Zona Industrial de Almeirim, 
Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal; que coloca o produto no mercado 
da UE sob a sua própria marca comercial “OFFY”. | Fabricado na China

Para suporte técnico, reclamações ou para comunicar qualquer problema 
de segurança com este produto, por favor visite www.o�y.pt ou 
contacte-nos através do e-mail support@o�y.pt.

   DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE COM AS DIRETIVAS DA   
   UNIÃO EUROPEIA

Pela presente, a FJMPC Informática, Comércio e Serviços Lda - Zona 
Industrial de Almeirim, Lote 59, 2080-220 Almeirim, Portugal, declara que o 
equipamento de rádio O�y Flexi Mid – Teclado Sem Fios / Bluetooth. (SKU: 
OFFYFLEXIMIDPT) está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE e a 
Diretiva 2011/65/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE 
está disponível no seguinte endereço de Internet: 
https://o�y.pt/index.php/teclados-flexi-mid-doc-pt/

Este produto cumpre também os requisitos aplicáveis da Diretiva 
2012/19/UE (REEE), do Regulamento (CE) n.º 1907/2006 (REACH), do 
Regulamento (UE) 2023/988 (Regulamento Geral sobre a Segurança dos 
Produtos) e do Regulamento (UE) 2025/40 (Regulamento relativo a 
Embalagens e Resíduos de Embalagens).

Pode também aceder ao portal de
conformidade do produto através
do código QR:


